
Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Ακυρώνει την απόφαση 2011/18/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, 
της 14ης Ιανουαρίου 2011, για την τροποποίηση της απόφα­ 
σης 2010/656/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου σχετικά με την ανα­ 
νέωση των περιοριστικών μέτρων κατά της Ακτής του Ελεφα­ 
ντοστού, και τον κανονισμό (ΕΕ) 25/2011 του Συμβουλίου, 
της 14ης Ιανουαρίου 2011, για την τροποποίηση του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) 560/2005 για την επιβολή συγκεκριμένων περιορι­ 
στικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων ενό­ 
ψει της κατάστασης στην Ακτή του Ελεφαντοστού, κατά το 
μέρος που αφορούν τη Nadiany Bamba. 

2) Οι έννομες συνέπειες της αποφάσεως 2011/18 διατηρούνται 
σε σχέση με τη Nadiany Bamba έως ότου η ακύρωση του 
κανονισμού 25/2011 αρχίσει να παράγει τα αποτελέσματά 
της. 

3) Το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης φέρει τα δικαστικά του 
έξοδα καθώς και αυτά της Nadiany Bamba. 

4) Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή φέρει τα δικαστικά της έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 95 της 26.3.2011. 

Διάταξη του Προέδρου του Γενικού Δικαστηρίου της 9ης 
Ιουνίου 2011 — Eurallumina κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-62/06 RENV R) 

(Ασφαλιστικά μέτρα — Κρατικές ενισχύσεις — Απόφαση 
κηρύσσουσα την ενίσχυση μη συμβατή με την κοινή αγορά 
και διατάσσουσα την ανάκτησή της — Αίτηση αναστολής 

εκτελέσεως — Δεν συντρέχει επείγον) 

(2011/C 219/22) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Διάδικοι 

Αιτούσα: Eurallumina SpA (Portoscuso, Ιταλία) (εκπρόσωποι: R. 
Denton και L. Martin Alegi, solicitors) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: V. Di Bucci, N. Khan, D. 
Grespan και K. Walkerová) 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναστολής εκτελέσεως της αποφάσεως 2006/323/ΕΚ της 
Επιτροπής, της 7ης Δεκεμβρίου 2005, σχετικά με την απαλλαγή 
από τον ειδικό φόρο κατανάλωσης των πετρελαιοειδών που χρησι­ 
μοποιούνται ως καύσιμα για την παραγωγή αλουμίνας στην Gar­
danne, στην περιοχή Shannon και στη Σαρδηνία, η οποία εφαρ­ 
μόζεται αντίστοιχα από τη Γαλλία, την Ιρλανδία και την Ιταλία (ΕΕ 
2006, L 119, σ. 12), όσον αφορά την αιτούσα. 

Διατακτικό 

Ο Πρόεδρος του Γενικού Δικαστηρίου διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την αίτηση ασφαλιστικών μέτρων. 

2) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 24ης Μαΐου 2011 — 
Nuova Agricast κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-373/08) ( 1 ) 

(Εξωσυμβατική ευθύνη — Προβλεπόμενο από την ιταλική 
νομοθεσία καθεστώς ενισχύσεων — Συμβατό με την κοινή 
αγορά καθεστώς — Μεταβατικό μέτρο — Εξαίρεση ορι­ 
σμένων επιχειρήσεων — Αρχή της προστασίας της δικαιο­ 
λογημένης εμπιστοσύνης — Καθαρή περίπτωση παραβά­ 
σεως κανόνα δικαίου που απονέμει δικαιώματα σε ιδιώτες 
— Απουσία — Πρόδηλη αναρμοδιότητα — Προσφυγή 

προδήλως στερουμένη νομικής βάσεως) 

(2011/C 219/23) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Nuova Agricast Srl (Cerignola, Ιταλία) (εκπρόσω­ 
πος: M.A. Calabrese, δικηγόρος) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: V. Di Bucci και E. 
Righini) 

Αντικείμενο 

Αγωγή αποζημιώσεως της προσφεύγουσας για τη ζημία που φέρεται 
ότι υπέστη κατόπιν της εκδόσεως της αποφάσεως της Επιτροπής, 
της 12ης Ιουλίου 2000, περί μη προβολής αντιρρήσεων σε σχέση 
με καθεστώς επενδυτικών ενισχύσεων στις μειονεκτούσες περιοχές 
της Ιταλίας (κρατική ενίσχυση N 715/99 — Ιταλία) (SG 2000 
D/105754)] και της συμπεριφοράς της Επιτροπής κατά τη διαδι­ 
κασία πριν από την έκδοση της εν λόγω αποφάσεως. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την αγωγή. 

2) Καταδικάζει τη Nuova Agricast Srl στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 285 της 8.11.2008. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 27ης Μαΐου 2011 — 
Danzeisen κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-242/10) ( 1 ) 

(Προσφυγή ακυρώσεως — Κανονισμός 271/2010 — 
Προσφυγή άνευ αντικειμένου — Κατάργηση της δίκης) 

(2011/C 219/24) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: Werner Danzeisen (Eichstetten, Γερμανία) (εκπρό­ 
σωπος: H. Schmidt, δικηγόρος)

EL C 219/16 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 23.7.2011


